
AOUA

EN English

1 PRODUCT FICHE
2 (According to EU Regulation No 811/2013)

3 Supplier’s name or trademark Rotenso

4 Supplier’s model identifier AQMS80X1i / H100Xm4 R16

5 Temperature application °C 35 55

6 Seasonal space heating energy efficiency class - A++ A+

7 Rated heat output, including the rated heat output of any supplementary heater (average climate) kW 8.0 8.0

8 Seasonal space heating energy efficiency (average climate) % 163 118

9 For space heating, annual energy consumption (average climate) kWh 4289 5916

10 Sound power level (Indoors) dB 44 44

11 Sound power level (Outdoors) dB 70 70

12 Any specific precautions that shall be taken when the space heater is assembled, installed or maintained: Before any assembly, installation and maintenance, read the assembly and 
operating instructions for the unit and follow the information contained therein.

13

Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would contribute less to global warming than a refrigerant with higher GWP, 
if leaked to the atmosphere. This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP equal to [675]. This means that if 1kg of this refrigerant fluid would be leaked to the atmosphere, the 
impact on global warming would be [675] times higher than 1kg of CO2 over a period of 100 years. Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product 
yourself and always ask a professional.

14 Contains fluourinated greenhouse gases.        

15 Importer: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poland, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Manufacturer: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poland, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Annual energy consumption means the energy consumption required to meet the reference annual heating demand for the designated heating season in accordance with EU 
Regulation No. 811/2013.

18 Note: Please check the above information on the appliance matches the model name on the nameplate.



AOUA

PL Polski

1 KARTA PRODUKTU
2 (Zgodnie z Rozporządzeniem UE Nr 811/2013)

3 Nazwa dostawcy lub jego znak towarowy

4 Identyfikator modelu dostawcy

5 Zastosowana temperatura zasilania

6 Klasa sezonowej efektywności energetycznej

7 Znamionowa moc cieplna, w tym znamionowa moc cieplna wszystkich ogrzewaczy dodatkowych (klimat umiarkowany)

8 Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania pomieszczeń (klimat umiarkowany)

9 Roczne zużycie energii (klimat umiarkowany)

10 Poziom mocy akustycznej (w pomieszczeniach)

11 Poziom mocy akustycznej (na zewnątrz pomieszczeń)

12 Szczególne środki ostrożności, jakie stosuje się podczas montażu, instalacji lub konserwacji ogrzewacza pomieszczeń: Przed jakimkolwiek montażem, instalacją i konserwacją należy zapoznać 
się z instrukcją montażu oraz obsługi urządzenia i postępować według informacji tam zawartych.

13

Wycieki czynników chłodniczych przyczyniają się do zmiany klimatu. W przypadku przedostania się do atmosfery czynnika chłodniczego o niższym współczynniku ocieplenia globalnego (GWP) 
ma mniejszy wpływ na globalne ocieplenie niż czynnik o wyższym współczynniku GWP. Urządzenie zawiera płyn chłodniczy o współczynniku GWP wynoszącym [675]. Powyższe oznacza, iż w 
przypadku przedostanie się 1 kg takiego płynu chłodniczego do atmosfery, jego wpływ na globalne ocieplenie byłby [675] razy większy niż wpływ 1 kg CO2 w okresie 100 lat. Nigdy nie należy 
samodzielnie manipulować przy obiegu czynnika lub demontować urządzeń, należy zawsze zwrócić się o pomoc do specjalisty.

14 Zawiera fluorowane gazy cieplarniane.

15 Importer: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poland, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Producent: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poland, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Roczne zużycie energii oznacza zużycie energii konieczne do zaspokojenia referencyjnego rocznego zapotrzebowania na ciepło w wyznaczonym sezonie ogrzewczym zgodnie  
z Rozporządzeniem UE Nr 811/2013.

18 Uwaga: Proszę sprawdzić powyższe informacje o urządzeniu czy zgadzają się z nazwą modelu na tabliczce znamionowej.

DE Deutsch

1 PRODUKTDATENBLATT
2 (Gemäß VO (EU) Nr. 811/2013)

3 Name oder Warenzeichen des Lieferanten

4 Modellkennung des Lieferanten

5 Anwendung (Temperatur)

6 Klasse für die saisonale Raumheizungs-Energieeffizienz

7 Nennwärmeleistung einschließlich der Nennwärmeleistung eines Zusatzheizgerätes (durchschnittliches Klima)

8 Saisonale Raumheizungs-Energieeffizienz (durchschnittliches Klima)

9 Jährlicher Energieverbrauch für Raumheizung (durchschnittliches Klima)

10 Schallleistungspegel (Innenräume)

11 Schallleistungspegel (Außenräume)

12 Besondere Vorkehrungen, die bei der Montage, Installation oder Wartung des Raumheizgerätes zu treffen sind: Vor Montage, Installation und Wartung die Montage- und Betriebsanleitung des 
Geräts lesen und die darin enthaltenen Hinweise befolgen.

13

Der Austritt von Kältemittel trägt zum Klimawandel bei. Ein Kältemittel mit niedrigerem Treibhauspotenzial (GWP) würde, wenn es in die Atmosphäre gelangt, weniger zur globalen Erwärmung 
beitragen als ein Kältemittel mit höherem GWP. Dieses Gerät enthält ein Kältemittel mit einem GWP von [675]. Dies bedeutet, dass bei einem Austritt von 1 kg dieser Kältemittelflüssigkeit in die 
Atmosphäre die Auswirkungen auf die globale Erwärmung über einen Zeitraum von 100 Jahren 675-mal größer wären als die von 1 kg CO2. Niemals selbst in den Kältemittelkreislauf eingreifen 
oder das Produkt eigenständig zerlegen; wenden Sie sich hierzu immer an eine Fachkraft.

14 Enthält fluorierte Treibhausgase.        

15 Importeur: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polen, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Hersteller: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polen, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Unter jährlichem Energieverbrauch versteht man den Energieverbrauch, der erforderlich ist, um den jährlichen Referenzwärmebedarf für die jeweilige Heizperiode gemäß der VO (EU) Nr. 
811/2013 zu decken.

18 Hinweis: Bitte prüfen Sie, ob die oben genannten Informationen zum Gerät mit der Modellbezeichnung auf dem Typenschild übereinstimmen.



AOUA

RO Română

1 FIȘA PRODUSULUI
2 (Conform Regulamentului UE nr. 811/2013)

3 Numele sau marca comercială a furnizorului

4 Identificatorul de model al furnizorului

5 Aplicație de temperatură

6 Clasa de eficiență energetică sezonieră pentru încălzirea spațiilor

7 Puterea termică nominală, inclusiv puterea termică nominală a oricărui încălzitor suplimentar (climat mediu)

8 Eficiența energetică sezonieră a încălzirii spațiilor (climat mediu)

9 Consumul anual de energie pentru încălzirea spațiului (climat mediu)

10 Nivel de putere sonoră (în interior)

11 Nivel de putere sonoră (în exterior)

12 Orice precauții specifice care trebuie luate la asamblarea, instalarea sau întreținerea încălzitorului de spații: Înainte de orice operațiune de asamblare, instalare și întreținere, citiți instrucțiunile de 
asamblare și respectați informațiile conținute în acestea.

13

Scurgerile de agent frigorific contribuie la schimbările climatice. Un agent frigorific cu un potențial de încălzire globală (GWP) mai mic ar contribui mai puțin la încălzirea globală decât un agent 
frigorific cu GWP mai mare, dacă s-ar scurge în atmosferă. Acest aparat conține un fluid frigorific cu un GWP egal cu [675]. Aceasta înseamnă că, dacă 1 kg din acest fluid frigorific s-ar scurge 
în atmosferă, impactul asupra încălzirii globale ar fi de [675] ori mai mare decât cel al unui kilogram de CO2 pe o perioadă de 100 de ani. Nu încercați niciodată să interveniți singur în circuitul de 
agent frigorific sau să dezasamblați produsul și apelați întotdeauna la un profesionist.

14 Conține gaze fluorurate cu efect de seră.        

15 Importator: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polonia, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Producător: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polonia, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Consumul anual de energie înseamnă consumul de energie necesar pentru a satisface cererea anuală de referință pentru încălzire în sezonul de încălzire desemnat, în conformitate cu 
Regulamentul UE nr. 811/2013.

18 Nota: Vă rugăm să verificați dacă informațiile de mai sus de pe aparat corespund cu denumirea modelului de pe plăcuța de identificare.

BG Български

1 ПРОДУКТОВ ФИШ
2 (Съгласно Регламент (ЕС) №811/2013)

3 Име или търговска марка на доставчика

4 Идентификатор на модела на доставчика

5 Температурно приложение

6 Клас на сезонна енергийна ефективност при отопление на помещения

7 Номинална топлинна мощност, включително номиналната топлинна мощност на всеки допълнителен нагревател (среден климат)

8 Сезонна енергийна ефективност при отопление на помещения (среден климат)

9 Годишно потребление на енергия за отопление на помещения (среден климат)

10 Ниво на звуковата мощност (вътре)

11 Ниво на звуковата мощност (вън)

12 Специфични предпазни мерки, които трябва да се предприемат, инсталирането или поддръжката на отоплителния уред: Преди монтаж, инсталиране или техническо обслужване, 
прочетете инструкциите за монтаж и експлоатация на устройството и следвайте информацията, съдържаща се в тях.

13

Течът на хладилен агент допринася за изменението на климата. Ако в атмосферата изтече хладилен агент с по-нисък потенциал за глобално затопляне (GWP), той ще има по-малко 
въздействие върху глобалното затопляне в сравнение с хладилен агент с по-висок GWP. Този уред съдържа хладилен флуид с GWP, равен на [675]. Това означава, че ако 1 kg от този 
хладилен флуид изтече в атмосферата, въздействието върху глобалното затопляне ще бъде [675] пъти по-голямо от 1 kg CO2 за период от 100 години. Никога не се опитвайте да 
извършвате манипулации по хладилния контур или да разглобявате уреда сами; винаги се обръщайте към специалист.

14 Съдържа флуоросъдържащи парникови газове.        

15 Вносител: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Полша, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Производител: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Полша, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] „Годишно потребление на енергия“ означава потреблението на енергия, необходимо за удовлетворяване на референтната годишна потребност от отопление за определен 
отоплителен сезон, в съответствие с Регламент (ЕС) №811/2013.

18 Забележка: Моля, проверете дали горната информация за уреда съответства на наименованието на модела върху идентификационната табелка.



AOUA

LT Lietuvių

1 GAMINIO VARDINIŲ PARAMETRŲ LENTELĖ
2 (Pagal ES reglamentą Nr. 811/2013)

3 Tiekėjo pavadinimas arba prekės ženklas

4 Tiekėjo modelio žymuo

5 Temperatūros režimas

6 Sezoninio patalpų šildymo energijos vartojimo efektyvumo klasė

7 Vardinė šiluminė galia, įskaitant papildomo šildytuvo vardinę šiluminę galią (vidutinio klimato sąlygomis)

8 Sezoninis patalpų šildymo energijos vartojimo efektyvumas (vidutinio klimato sąlygomis)

9 Metinis patalpų šildymo energijos suvartojimas (vidutinio klimato sąlygomis)

10 Garso galios lygis (patalpoje)

11 Garso galios lygis (lauke)

12 Specialios atsargumo priemonės, kurių turi būti imamasi patalpų šildytuvą surenkant, montuojant ar atliekant jo techninę priežiūrą: Prieš montuodami, įrengdami ir atlikdami techninę priežiūrą, 
perskaitykite įrenginio montavimo ir naudojimo instrukciją bei vadovaukitės joje pateikta informacija.

13
Šaltnešio nuotėkis prisideda prie klimato kaitos. Jei nutekėtų į atmosferą, šaltnešis, kurio visuotinio atšilimo potencialas (GWP) yra mažesnis, darytų mažesnį poveikį visuotiniam atšilimui 
nei šaltnešis, kurio GWP yra didesnis. Šiame prietaise yra šaltnešio, kurio visuotinio atšilimo potencialas (GWP) lygus [675]. Tai reiškia, kad 1 kg šio šaltnešio nutekėjus į atmosferą, poveikis 
visuotiniam atšilimui per 100 metų laikotarpį būtų [675] kartus didesnis nei 1 kg CO2. Niekada patys neardykite ir nekeiskite šaltnešio kontūro, neardykite gaminio ir visada kreipkitės į specialistą.

14 Sudėtyje yra fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų.        

15 Importuotojas: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Lenkija, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Gamintojas: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Lenkija, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] „Metinis energijos suvartojimas“ – tai energijos suvartojimas, reikalingas nustatytam šildymo sezonui numatytam pamatiniam metiniam šildymo poreikiui patenkinti pagal ES reglamentą Nr. 
811/2013.

18 Pastaba: Patikrinkite, ar aukščiau pateikta informacija apie prietaisą atitinka modelio pavadinimą, nurodytą vardinėje lentelėje.

HU Magyar

1 TERMÉKISMERTETŐ ADATLAP
2 (Az 811/2013/EU rendelet szerint)

3 A szállító neve vagy védjegye

4 A szállító modellazonosítója

5 Hőmérsékleti alkalmazás

6 Szezonális helyiségfűtési energiahatékonysági osztály

7 Mért hőteljesítmény, beleértve a kiegészítő fűtőberendezés mért hőteljesítményét is (átlagos éghajlati viszonyok)

8 Szezonális helyiségfűtési energiahatékonyság (átlagos éghajlati viszonyok)

9 Éves energiafogyasztás helyiségfűtéshez (átlagos éghajlati viszonyok)

10 Hangteljesítményszint (beltéri)

11 Hangteljesítményszint (kültéri)

12 A helyiségfűtő berendezés összeszerelése, telepítése vagy karbantartása során betartandó különleges óvintézkedések: Összeszerelés, telepítés és karbantartás előtt olvassa el a készülék 
összeszerelési és üzemeltetési utasítását és kövesse az abban foglalt információkat.

13

A hűtőközeg-szivárgás hozzájárul a klímaváltozáshoz. Az alacsonyabb globális felmelegedési potenciállal (GWP) rendelkező hűtőközeg kevésbé járulna hozzá a globális felmelegedéshez, 
mint a magasabb GWP-jű hűtőközeg, ha a légkörbe szivárogna. Ez a készülék [675]-ös globális felmelegedési potenciállal rendelkező hűtőközeget tartalmaz. Ez azt jelenti, hogy ha 1 kg ebből 
a hűtőközegből szivárogna a légkörbe, a globális felmelegedésre gyakorolt hatása [675]-ször nagyobb lenne, mint 1 kg CO2-nek 100 év alatt. Soha ne próbálja meg saját maga beavatkozni a 
hűtőkörbe és ne szerelje szét a terméket, mindig forduljon szakemberhez.

14 Fluorozott üvegházhatású gázokat tartalmaz.        

15 Importőr: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Lengyelország, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Gyártó: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Lengyelország, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Az éves energiafogyasztás a 811/2013/EU rendelet szerinti meghatározott fűtési szezonra vonatkozó referencia éves fűtési igény kielégítéséhez szükséges energiafogyasztást jelenti.

18 Megjegyzés: Kérjük, ellenőrizze, hogy a készüléken található fenti információk megegyeznek-e a típustáblán szereplő modellnévvel.



AOUA

CZ Čeština

1 INFORMAČNÍ LIST VÝROBKU
2 (Podle nařízení EU č. 811/2013)

3 Název nebo ochranná známka dodavatele

4 Identifikátor modelu dodavatele

5 Teplotní aplikace

6 Třída sezónní energetické účinnosti vytápění prostor

7 Jmenovitý tepelný výkon, včetně jmenovitého tepelného výkonu případného doplňkového ohřívače (průměrné klimatické podmínky)

8 Sezónní energetická účinnost vytápění prostor (průměrné klimatické podmínky)

9 Roční spotřeba energie pro vytápění prostor (průměrné klimatické podmínky)

10 Hladina akustického výkonu (ve vnitřním prostoru)

11 Hladina akustického výkonu (ve venkovním prostoru)

12 Veškerá specifická opatření, která je třeba přijmout při montáži, instalaci nebo údržbě ohřívače pro vytápění prostorů: Před jakoukoli montáží, instalací a údržbou si přečtěte montážní a provozní 
návod k zařízení a řiďte se informacemi v něm uvedenými.

13
Únik chladiva přispívá ke změně klimatu. Chladivo s nižším potenciálem globálního oteplování (GWP) by v případě úniku do atmosféry přispívalo ke globálnímu oteplování méně než chladivo s 
vyšším GWP. Tento spotřebič obsahuje chladivo s GWP rovným [675]. To znamená, že pokud by se do atmosféry dostal 1 kg tohoto chladiva, dopad na globální oteplování by byl [675] krát vyšší 
než u 1 kg CO2 za období 100 let. Nikdy se nepokoušejte sami zasahovat do chladicího okruhu ani výrobek rozebírat a vždy se obraťte na odborníka.

14 Obsahuje fluorované skleníkové plyny.        

15 Dovozce: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polsko, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Výrobce: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polsko, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Roční spotřeba energie znamená spotřebu energie potřebnou k pokrytí referenční roční potřeby vytápění pro stanovenou topnou sezónu v souladu s nařízením EU č. 811/2013.

18 Poznámka: Zkontrolujte prosím, zda výše uvedené informace na spotřebiči odpovídají názvu modelu na typovém štítku.

SK Slovenčina

1 INFORMAČNÝ LIST VÝROBKU
2 (Podľa nariadenia EÚ č. 811/2013)

3 Názov alebo ochranná známka dodávateľa

4 Identifikátor modelu dodávateľa

5 Teplotná aplikácia

6 Trieda sezónnej energetickej účinnosti vykurovania priestorov

7 Menovitý tepelný výkon vrátane menovitého tepelného výkonu prípadného doplnkového ohrievača (priemerné podnebie)

8 Sezónna energetická účinnosť vykurovania priestoru (priemerné podnebie)

9 Ročná spotreba energie na vykurovanie priestoru (priemerné podnebie)

10 Hladina akustického výkonu (v interiéri)

11 Hladina akustického výkonu (vo vonkajšom priestore)

12 Špecifické opatrenia, które sa musia prijať pri montáži, inštalácii alebo údržbe ohrievača priestoru: Pred akoukoľvek montážou, inštaláciou a údržbou si prečítajte montážny a prevádzkový návod 
jednotky a riaďte sa informáciami v ňom uvedenými.

13
Únik chladiva prispieva k zmene klímy. Chladivo s nižším potenciálom globálneho otepľovania (GWP) by v prípade úniku do atmosféry prispievalo ku globálnemu otepľovaniu menej ako chladivo 
s vyšším GWP. Tento spotrebič obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP rovným [675]. To znamená, že ak by do atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny, jej vplyv na globálne otepľovanie by 
bol [675]-krát vyšší ako v prípade 1 kg CO2 za obdobie 100 rokov. Nikdy sa nepokúšajte sami zasahovať do chladiaceho okruhu ani rozoberať výrobok a vždy sa obráťte na odborníka.

14 Obsahuje fluórované skleníkové plyny.        

15 Dovozca: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poľsko, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Výrobca: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Poľsko, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] Ročná spotreba energie znamená spotrebu energie potrebnú na pokrytie referenčnej ročnej potreby vykurovania pre určenú vykurovaciu sezónu v súlade s nariadením EÚ č. 811/2013.

18 Poznámka: Skontrolujte, či sa vyššie uvedené informácie o spotrebiči zhodujú s označením modelu na typovom štítku.



AOUA

NL Nederlands

1 PRODUCTKAART
2 (Volgens EU-verordening nr. 811/2013)

3 Naam van de leverancier of het handelsmerk

4 Typeaanduiding van de leverancier

5 Temperatuurtoepassing

6 Seizoensgebonden energie-efficiëntieklasse voor ruimteverwarming

7 Nominaal warmtevermogen, inclusief het nominale warmtevermogen van een eventuele aanvullende verwarming (gemiddeld klimaat)

8 Seizoensgebonden energie-efficiëntie van ruimteverwarming (gemiddeld klimaat)

9 Het jaarlijkse energieverbruik voor ruimteverwarming (gemiddeld klimaat)

10 Geluidsvermogensniveau (binnenshuis)

11 Geluidsvermogensniveau (buitenshuis)

12 Specifieke voorzorgsmaatregelen die moeten worden genomen bij de montage, de installatie lub het onderhoud van het ruimteverwarmingstoestel: Lees vóór de montage, installatie en het 
onderhoud de montage- en bedieningsinstructies van het apparaat en volg de daarin vermelde aanwijzingen op.

13

Lekkage van koudemiddel draagt bij tot klimaatverandering. Een koudemiddel met een lager aardopwarmingspotentieel (GWP) zou, indien het in de atmosfeer terechtkomt, minder bijdragen tot 
de opwarming van de aarde dan een koudemiddel met een hoger GWP. Dit apparaat bevat een koudemiddel met een GWP-waarde van [675]. Dit betekent dat als 1 kg van deze koudemiddel 
in de atmosfeer zou lekken, de impact op de opwarming van de aarde [675] keer groter zou zijn dan die van 1 kg CO2 over een periode van 100 jaar. Probeer nooit zelf werkzaamheden aan het 
koelcircuit uit te voeren of het product zelf te demonteren; roep hiervoor altijd de hulp in van een vakman.

14 Bevat gefluorideerde broeikasgassen.        

15 Importeur: Thermosilesia Sp. z o.o. Sp.k., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska, Polen, info@thermosilesia.pl, www.thermosilesia.com

16 Fabrikant: Rotenso Sp. z o.o., Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda  Śląska, Polen, info@rotenso.com, www.rotenso.com

17 [1] „Jarlijks energieverbruik”: het energieverbruik dat nodig is om te voldoen aan de referentie-verwarmingsbehoefte dla een bepaald verwarmingsseizoen, overeenkomstig EU-verordening nr. 
811/2013.

18 Opmerking: Controleer of de bovenstaande informatie over het apparaat overeenkomt z de modelnaam op de typeplaat.


